
Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

4460274C

Microphone Mute

* Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

A

Mount adapter*G

USB cableF

USB-C portE

Headphone outputD

Microphone pattern knobC

Microphone gain knobB

B

A F

C

D

E

G

HyperX QuadCastTM S
USB Microphone

Quick Start Guide 

Overview

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Selecting a Microphone Polar Pattern

Adjusting Microphone Gain

POLAR PATTERNPOLAR PATTERN SYMBOL SOUND DIRECTION

Stereo

Omnidirectional

Cardioid

Bidirectional

+ –

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Connecting Headphones

Connect headphones to the headphone jack on the microphone for microphone monitoring and playback audio

Contact the HyperX support team or see the user manual at
hyperxgaming.com/support/microphones

HyperX NGENUITY Software Questions or Setup Issues?
To customize lighting, download the
HyperX NGENUITY software at :
hyperxgaming.com/ngenuity

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Stereo

Omnidirectional

Cardioid

Bidirectional

POLAR PATTERN
SYMBOL

POLAR PATTERNSOUND DIRECTION

Stéréo

Omnidirectionnelle

Cardioïde

Bidirectionnelle

SYMBOLE DE
DIAGRAMME POLAIRE

DIAGRAMME POLAIREDIRECTION DU SON

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Stereo

Omnidirezionale

Cardioide

Bidirezionale

SIMBOLO
PATTERN POLARE

PATTERN POLARE
DIREZIONE

DELL'AUDIO

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Stereo

Omnidirektional

Kardioid

Bidirektional

RICHTCHARAKTERISTIK
-SYMBOL

RICHTCHARAKTERISTIKSOUND-RICHTUNG
Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Stereofoniczny

Wszechkierunkowy

SYMBOL WZORCA
POLARYZACJI

WZORZEC
POLARYZACJI

KIERUNEK DŹWIĘKU

Kardioidalny

Dwukierunkowy

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Estéreo

Omnidireccional

Cardioide

Bidreccional

SÍMBOLO DEL
PATRÓN POLAR

PATRÓN POLAR
DIRECCIÓN

DEL SONIDO

Estéreo

Omnidirecional

Cardioide

Bidirecional

SÍMBOLO DE
PADRÃO POLAR

PADRÃO POLARDIREÇÃO DO SOM

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Stereo

Všesměrový

Kardioidní

Dvousměrový

SYMBOL PRO
VÝBĚR SMĚROVÉ

CHARAKTERISTIKY

SMĚROVÁ
CHARAKTERISTIKA

SMĚR ZVUKU

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

Стерео

Всенаправленная

Кардиоидная

Двунаправленная

СИМВОЛ ДИАГРАММЫ
НАПРАВЛЕННОСТИ

ДИАГРАММА
НАПРАВЛЕННОСТИ

НАПРАВЛЕНИЕ
ЗВУКА

Стерео

Усеспрямований

СИМВОЛ ДІАГРАМИ
СПРЯМОВАНОСТІ

ДІАГРАМА
СПРЯМОВАНОСТІ

НАПРЯМОК ЗВУКУ

Кардіоїда

Двоспрямований

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

立體聲

全向性

心型

雙指向

指向性型式符號 收音方向 指向性型式

立体声

全向

心型

双向

极性模式符号 声音方向 极性模式

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

스테레오

전방향

단방향

양방향

폴라 패턴 기호 음향 방향 폴라 패턴

ステレオ

無指向

極性パターンシンボル 音方向 極性パターン

カーディオイド

双方向

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

است�يو

أحادي الاتجاه

قلبي الشكل

ثنا£ الاتجاه

�ط القطبيةاتجاه الصوترمز �ط القطبية

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

Стерео

Бүкілбағытты

Кардиода

Екі бағытты

ПОЛЯРЛЫҚ
ДИАГРАММА БЕЛГІСІ

ПОЛЯРЛЫҚ
ДИАГРАММАДЫБЫС БАҒЫТЫ

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Stereo

Segala arah

Kardioid

Dua arah

SIMBOL POLA KUTUB POLA KUTUBARAH SUARA

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones

��



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones

ROMÂNĂ

Prezentare generală
A - Senzor pentru dezactivarea sunetului prin atingere
B - Buton de control al ampli�cării
C - Buton tipar polar
D - Mufă pentru căşti
E - Port pentru cablu USB C
F - Cablu USB
G - Adaptor suport*
*Compatibil cu �letele de 3/8” şi 5/8”

Selectarea unui tipar polar

Reglarea controlului ampli�cării
Dezactivarea sunetului microfonului
Utilizarea cu PC sau PS5, PS4 
Conectarea căştilor
Conectați căștile la mufa pentru căști de pe microfon pentru 
monitorizarea microfonului și redarea sunetului
Software-ul HyperX NGENUITY
Pentru a personaliza iluminarea, Mod Joc și setările macro, 
descărcați softul HyperX NGENUITY de la:
hyperxgaming.com/ngenuity

TIPAR POLARSIMBOL DIRECŢIA SUNETULUI

Stereo

Omnidirecţional

Cardioid

Bidirecţional

Aveţi întrebări sau probleme legate de instalare?
Contactaţi echipa de asistenţă HyperX sau consultaţi manualul 
de utilizare la adresa:
hyperxgaming.com/support/microphones



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones

SLOVENŠČINA

Pregled
A - Tipalo dotika za utišanje zvoka
B - Gumb za upravljanje pridobivanja
C - Gumb za polarni vzorec
D - Vtič za slušalke
E - Vrata za USB C kabel
F - Kabel USB
G - Adapter za vgradnjo*
*Podpira velikosti navoja 3/8 ”in 5/8”

Izbira polarnega vzorca

Nastavljanje kontrole Gain
Utišanje mikrofona
Uporaba PC ali PS5, PS4
Povezovanje slušalk 
Priključite slušalke v vtičnico za slušalke na mikrofonu, da 
spremljate mikrofon in predvajate zvok
Programska oprema HyperX NGENUITY
Če želite nastaviti svetlost, način igranja in makro nastavitve, si 
naložite programsko opremo HyperX NGENUITY, ki jo najdete na 
naslovu: hyperxgaming.com/ngenuity

POLARNI VZORECSIMBOL SMER ZVOKA

Stereo

Vsesmerno

Kardioid

Dvosmerno

Vprašanja ali težave pri namestitvi?
Obrnite se na ekipo za podporo HyperX ali si oglejte uporabniški 
priročnik na: hyperxgaming.com/support/microphones

��



Petunjuk Pemeliharaan
Membersihkan mikrofon
1. Cabut semua kabel dari mikrofon sebelum melakukan 
pembersihan. 
2. Berikan sedikit pembersih multiguna pada kain yang lembut.
3. Usap permukaan bagian luar mikrofon. Hindari masuknya air ke 
lubang mikrofon. 
4. Keringkan mikrofon hingga menyeluruh sebelum dipakai.
• Jangan gunakan pembersih yang bersifat keras seperti produk 
dengan pemutih.
• Jangan gunakan tekanan udara untuk menyemprot ke dalam 
mikrofon. 

Spesi�kasi Produk
Mikrofon
Konsumsi daya:
Laju sampel/bit:
Elemen:
Tipe kondensor: 
Pola polar:
Respons frekuensi:
Sensitivitas:
Panjang kabel:
Berat:        • Mikrofon: 254 g
                  • Penyangga guncangan: 360 g
                  • Total dengan kabel USB: 710 g
Pencahayaan: 
Efek cahaya:
Tipe sambungan:
*Pencahayaan RGB 2 zona yang dapat disesuaikan dengan perangkat 
lunak HyperX NGENUITY
Output Headphone
Impedansi:
Respons frekuensi:
Output daya maksimum:
Distorsi Harmonik Total (Total Harmonic Distortion):
Sinyal untuk rasio kebisingan (Signal to Noise ratio):

Maintenance
Cleaning the microphone
1. Unplug all cables from the microphone before cleaning. 
2. Put a very small amount of mild all-purpose cleaner on a soft cloth.
3. Wipe down the external surface of the microphone. Avoid getting 
any moisture in the microphone holes. 
4. Let the surface of the microphone dry completely before use.
• Do not use harsh cleaners such as products containing bleach.
• Do not use compressed air and spray into the microphone.

Product Speci�cation
Microphone
Power consumption:
Sample/bit rate:
Element:
Condenser type: 
Polar patterns:
Frequency response:
Sensitivity:
Cable length:
Weight:    • Microphone: 254g
                  • Shock mount and stand: 360g
                  • Total with USB cable: 710g
Lighting:
Light e�ects:
Connection type:
*2 zone RGB lighting customizable with HyperX NGENUITY software
Headphone Output
Impedance:
Frequency response:
Maximum power output:
THD:
SNR:

ENGLISH

Overview
A - Microphone mute
B - Microphone gain knob
C - Microphone pattern knob
D - Headphone output
E - USB-C port
F - USB cable
G - Mount adapter*
*Supports both 3/8” and 5/8” thread sizes

Selecting a Microphone Polar Patter

Adjusting Microphone Gain

Muting the Microphone

Using with PC, PS5, or PS4

Connecting Headphones
Connect headphones to the headphone jack on the microphone 
for microphone monitoring and playback audio.

HyperX NGENUITY Software
To customize lighting, download the HyperX NGENUITY software at:  
hyperxgaming.com/ngenuity

Questions or Setup Issues?
Contact the HyperX support team or see user manual at: 
hyperxgaming.com/support/microphones

FRANÇAIS

Présentation
A - Capteur de Coupure micro par pression
B - Bouton du contrôle de gain
C - Bouton de diagramme polaire
D - Jack du casque
E - Port de câble Type-C
F - Câble USB
G - Adaptateur de pied*
*Compatible avec les �letages de 3/8 et 5/8 de pouce

Sélection d'un diagramme polaire pour le micro

Réglage du gain du microphone

Capteur de Coupure micro par pression

Utilisation avec PC, PS5 ou PS4

Connexion du casque

Connectez le casque sur la prise casque du micro a�n de contrôler le 
micro et écouter l'audio.

Logiciel HyperX NGENUITY
Pour personnaliser les e�ets lumineux, téléchargez le logiciel HyperX 
NGENUITY ici :  hyperxgaming.com/ngenuity
Questions ou problèmes de con�guration?
Contactez l'équipe d'assistance HyperX ou consultez le manuel 
d'utilisation sur : hyperxgaming.com/support/microphones

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto
A - Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"
B - Manopola controllo del guadagno
C - Manopola pattern polare
D - Jack cu�e
E - Porta USB Type-C
F - Cavo USB
G - Adattatore per attacco*
*supporta �lettature da 3/8" e 5/8"

Selezione di un pattern polare per microfono

Regolazione del guadagno microfono

Sensore di tacitazione audio "Tap-to-Mute"

Utilizzo con PC, PS5 o PS4

Collegamento delle cu�e
Collegare le cu�e all'ingresso per cu�e presente sul microfono, per 
monitorare il microfono e ascoltare l'audio.

Software HyperX NGENUITY
Per personalizzare l'illuminazione, scaricare il software HyperX NGENUITY, 
all'indirizzo: hyperxgaming.com/ngenuity

Avete altre domande o dubbi sulla con�gurazione?
Contattate il team di supporto HyperX, oppure consultare il manuale 
utente all'indirizzo : hyperxgaming.com/support/microphones

DEUTSCH

Übersicht
A - Tippen-zum-Stummschalten-Sensor
B - Verstärkungsregel-Knopf
C - Richtcharakteristik-Knopf
D - Kopfhöreranschluss
E - USB-C-Anschluss
F - USB-Kabel
G - Montageadapter*
*Sowohl für 3/8”- als auch 5/8”-Gewindegrößen

Auswählen einer Mikrofon-Richtcharakteristik

Anpassung der Mikrofonvorverstärkung

Stummschalten durch Antippen

Nutzung mit PC, PS5 oder PS4

Anschließen der Kopfhörer
Schließe die Kopfhörer an die Kopfhörerbuchse am Mikrofon an, um 
das Mikrofon zu überwachen und Audio wiederzugeben.

HyperX NGENUITY Software
Lade dir zur Beleuchtungsanpassung die HyperX NGENUITY Software 
herunter unter: hyperxgaming.com/ngenuity

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Support-Team oder lese den 
entsprechenden Abschnitt in der Bedienungsanleitung unter :
hyperxgaming.com/support/microphones

POLSKI

Prezentacja
A - Wyciszenie mikrofonu
B - Pokrętło wzmocnienia
C - Pokrętło wzorca polaryzacji
D - Gniazdo słuchawkowe

E -Port USB-C
F - Przewód USB
G - Adapter do mocowania*
* Zgodny z gwintami 3/8 i 5/8 cala

Wybieranie wzorca polaryzacji mikrofonu

Dostosowywanie wzmocnienia mikrofonu

Czujnik wyciszania dotykiem

Używanie z komputerem PC, PS5 lub konsolą PS4

Podłączanie słuchawek
Połącz słuchawki do gniazda słuchawkowego mikrofonu, aby 
monitorować działanie mikrofonu i odtwarzać dźwięk.

Oprogramowanie HyperX NGENUITY
Aby dostosować podświetlenie, pobierz oprogramowanie HyperX 
NGENUITY ze strony: hyperxgaming.com/ngenuity

Pytania? Problemy z kon�guracją?
Skontaktuj się z zespołem pomocy technicznej HyperX lub przeczytaj 
podręcznik użytkownika na stronie:
hyperxgaming.com/support/microphones

ESPAÑOL

Resumen
A - Micrófono mudo
B - Perilla del control de ganancia
C - Sensor Tocar-para-silenciar
D - Conector de audífonos
E - Puertos USB tipo C
F - Cable USB
G - Adaptador de montura*
*Admite tamaños de rosca de 3/8 "y 5/8”

Seleccionar un patrón polar de micrófono

Ajuste de la ganancia del micrófono

Sensor Tocar-para-silenciar

Usar con PC, PS5 o PS4

Conectar los audífonos
Conecta los audífonos al micrófono para el monitoreo del micrófono y la 
reproducción de audio.

Software HyperX NGENUITY
Para personalizar los ajustes de iluminación, descarga el software HyperX 
NGENUITY en: hyperxgaming.com/ngenuity

¿Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalación?
Comunícate con el equipo de soporte de HyperX o consulta el manual 
del usuario en: hyperxgaming.com/support/microphones
PORTUGUÊS

Visão geral
A - Microfone mudo
B - Botão de Controle de Ganho
C - Sensor de toque para silenciar
D - Conector do fone de ouvido
E - Porta USB Tipo C
F - Cabo USB
G - Adaptador de montagem*
*Compatível com tamanhos de �o de 3/8 pol. e 5/8 pol.

Selecionando um Padrão Polar de Microfone

Ajustando o Ganho do Microfone

Sensor de toque para silenciar

Usando no PC, PS5 ou PS4

Conectando os fones de ouvido
Conecte os fones de ouvido à tomada do fone de ouvido no microfone para 
monitoramento do microfone e reprodução de áudio.

Software HyperX NGENUITY
Para customizar a Iluminação, faça o download do software HyperX 
NGENUITY em: hyperxgaming.com/ngenuity

Dúvidas ou problemas na Instalação?
Contate a equipe de suporte HyperX ou consulte o manual do usuário 
em: hyperxgaming.com/support/microphones

ČEŠTINA

Přehled
A - Vypnutí mikrofonu
B - Kno�ík pro ovládání zesílení
C - Senzor vypnutí dotykem
D - Zdířka pro připojení sluchátek
E - Port USB typu C
F - USB kabel
G - Montážní adaptér*
*Umožňuje použití závitu o rozměru 3/8” i 5/8”

Výběr směrové charakteristiky mikrofonu

Nastavení zesílení mikrofonu

Senzor vypnutí dotykem

Použití na počítači nebo konzoli PS5, PS4

Připojení sluchátek
Pokud chceš sledovat mikrofon a přehrávat audio, připoj sluchátka ke 
konektoru na mikrofonu.

Software HyperX NGENUITY
Pokud si chceš přizpůsobit osvětlení, stáhni si software HyperX NGENUITY 
z adresy: hyperxgaming.com/ngenuity

Otázky nebo problémy s nastavením?
Kontaktuj tým podpory HyperX nebo si přečti uživatelskou příručku na 
adrese: hyperxgaming.com/support/microphones

УКРАЇНСЬКА

Огляд
A - Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона
B - Регулятор посилення
C - Регулятор спрямованості
D - Роз’єм для навушників
E - Роз’єм USB Type-C
F - USB-кабель
G - Монтажний адаптер*
*підходить для 3/8 і 5/8-дюймових різьбових роз’ємів

Вибір діаграми спрямованості мікрофона

Регулювання посилення мікрофона

Сенсорна кнопка для вимкнення мікрофона

Використання з комп’ютером або PS5, PS4

Під’єднання навушників
Під’єднайте навушники до роз’єму для навушників на мікрофоні, щоб 
контролювати сигнал з мікрофона та відтворення звуку.

Програмне забезпечення HyperX NGENUITY
Щоб змінити налаштування світіння, завантажте програмне 
забезпечення HyperX NGENUITY з сайту: hyperxgaming.com/ngenui-
ty

Виникли питання або проблеми під час установки?
Зверніться до служби підтримки HyperX або дивіться посібник 
користувача на сайті: hyperxgaming.com/support/microphones

РУССКИЙ

Обзор
A - Сенсорный датчик отключения звука
B - Регулятор усиления
C - Кнопка диаграммы направленности
D - Разъем для наушников
E - USB-разъем типа «C»

F - USB-кабель
G - Переходник крепления*
*Подходит для резьбы размеров 3/8 и 5/8 дюйма

Выбор диаграммы направленности микрофона

Регулировка усиления микрофона

Сенсорный датчик отключения звука

Использование на компьютере или игровой приставке PS5, 
PS4

Подключение наушников
Подключите наушники к разъему для наушников на микрофоне для 
мониторинга микрофона и воспроизведения звука.   

Программное обеспечение HyperX NGENUITY
Для настройки подсветки загрузите программное обеспечение HyperX 
NGENUITY по адресу: hyperxgaming.com/ngenuity

Вопросы или проблемы с настройкой?
Обратитесь в службу технической поддержки HyperX или см. 
руководство пользователя по адресу:
hyperxgaming.com/support/microphones

繁體中文

概觀

A - 麥克風靜音  
B - 增益控制旋鈕   
C - 指向性型式旋鈕
D - 耳機插孔
E - USB Type-C 連接埠
F - USB 線
G - 安裝用轉接頭*
*支援 3/8" 和 5/8" 螺紋尺寸

選擇麥克風指向性型式

調整麥克風增益

觸控式靜音控制

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

連接麥克風
將耳機連接至麥克風上的耳機插孔，即可透過耳機即時監控麥克風錄音內
容和播放聲音。
HyperX NGENUITY 軟體
若要自訂燈光效果，請於下列網址下載 HyperX NGENUITY 軟體
hyperxgaming.com/ngenuity
有任何安裝或使用問題？

請聯絡 HyperX 支援團隊或參閱使用者手冊，網址為：
hyperxgaming.com/support/microphones
简体中文

概述

A - 麦克风静音
B - 增益控制旋钮 
C - 极性旋钮
D - 耳机插孔
E - USB C 型端口
F - USB 线缆
G - 支座适配器*
*支持 3/8” 和 5/8” 螺纹规格

选择一种麦克风极性模式

调节麦克风增益

点击静音传感器

在 PC, PS5 或 PS4 上使用

连接耳机

将耳机连接至麦克风上的耳机插孔，以监听麦克风与回放音频。
HyperX NGENUITY 软件
要定制灯光，请访问如下网站下载 HyperX NGENUITY 软件

hyperxgaming.com/ngenuity
存有疑问或遇到设置问题？
请联系 HyperX 支持团队，或者参阅我们的用户手册
hyperxgaming.com/support/microphones

日本語

概要
A - タッチ式ミュートセンサー
B - 利得制御ノブ
C - 極性パターンノブ
D - ヘッドホンジャック
E - USB C ポート
F - USB ケーブル
G - マウントアダプター*
*3/8 インチネジと 5/8 インチネジを両方のサイズをサポートします

マイク極性パターンの選択

マイクのゲインの調整
タッチ式ミュートセンサー
パソコンまたは PS5, PS4 との使用 
ヘッドホンの接続

マイクをモニターし、音声を再生するには、ヘッドホンをヘッドホンジャ
ックに接続します
HyperX NGENUITY ソフトウェア
ライティングをカスタマイズするには、HyperX NGENUITYソフトウェアを 
hyperxgaming.com/ngenuity でダウンロードしてください

ご質問、またはセットアップに問題がありますか？
HyperX サポートチームにご連絡ください。または、以下のサイトでユー
ザーマニュアルをご参照ください。
hyperxgaming.com/support/microphones

한국어

개요

A - 원터치 음소거 센서

B - 증폭 제어 노브    

C - 폴라 패턴 노브

D - 헤드폰 잭

E - USB C 형 포트

F - USB 케이블

G - 마운트 어댑터*

*3/8” 및 5/8” 나사 모두 지원

마이크 폴라 패턴 선택

마이크 게인 조정

원터치 음소거 센서

PC 또는 PS4 에서 사용

헤드폰 연결

마이크 모니터링 및 오디오 재생을 위해 헤드폰 잭을 마이크에 
연결하십시오.

HyperX NGENUITY 소프트웨어

다음 링크에서 HyperX NGUNUITY 를 다운로드하여 조명효과를 
커스터마이징 하십시오: hyperxgaming.com/ngenuity

질문 또는 문제가 있으십니까?

HyperX 지원팀에 문의하거나 사용설명서를 참조하십시오: 
hyperxgaming.com/support/microphones

عر�

نظرة عامة
A - ميكروفون كتم الصوت 
B - مقبض التحكم في مستوى الصوت 

 C - مقبض �ط القطبية 
D - مِقبس س�عة الأذن 
   USB-C منفذ كابل - E
        USB كابل - F
 G - *مهايئ التركيب 

يدعم كلاً من مقاسات السلوك 3/8 بوصة و 5/8 بوصة*

تحديد �ط القطبية للميكروفون

ضبط مقبض الميكروفون

مستشعر الضغط لكتم الصوت 

PS5,PS4 أو PC الاستخدام على

نذألا تاعامس ليصوت
 صل س�عات الأذن في مِقبس س�عة الأذن على الميكروفون لمراقبة الميكروفون وتشغيل الصوت.

HyperX NGENUITY جمانرب
من على HyperX NGENUITY لتخصيص الإضاءة، قم بتنزيل برنامج

hyperxgaming.com/ngenuity
أي أسئلة أو مشكلات في الإعداد؟

أو راجع دليل المستخدم على HyperX اتصل بفريق دعم
hyperxgaming.com/support/microphones

ҚАЗАҚША

Шолу
A - Микрофонды өшіру
B - Микрофонды күшейту түймесі
C - Микрофон үлгісінің түймесі
D - Құлаққап шығысы
E - USB-C порты
F - USB-кабель
G - Бекіту адаптері

Микрофонның полярлы үлгісін таңдау

Микрофонның күшейткішін реттеу
Микрофонды өшіру
Компьютер, PS5 немесе PS4 консолі көмегімен 
пайдалану
Құлаққаптарды қосу
Микрофонды бақылау және аудионы ойнату үшін 
құлаққаптарды микрофондағы құлаққап ұяшығына 
жалғаңыз.
HyperX NGenuity бағдарламалық жасақтамасы
Жарықтандыруды, DPI, өнімділік пен макропараметрлерді 

реттеу: hyperxgaming.com/ngenuity мекенжайынан HyperX 
NGENUITY бағдарламалық жасақтамасын жүктеп алыңыз.
Сұрақтар немесе орнату кезінде қиындықтар туындады 
ма?
HyperX қолдау көрсету командасына хабарласыңыз немесе 
пайдаланушы нұсқаулығын: 
hyperxgaming.com/support/microphones

BAHASA INDONESIA

Cara Penggunaan

Ringkasan
A - Tombol bisu mikrofon
B - Tombol gain mikrofon
C - Tombol pola mikrofon
D - Output headphone
E - Port USB-C
F - Kabel USB
G - Adaptor pemasangan

Memilih Pola Kutub Mikrofon

Menyesuaikan Gain Mikrofon

Mematikan Mikrofon

Menggunakan di PC, PS5, atau PS4

Menghubungkan Headphone
Hubungkan headphone ke jack headphone di mikrofon untuk 
memantau kinerja mikrofon dan memutar ulang audio.
Perangkat Lunak HyperX NGENUITY
Untuk menyesuaikan pencahayaan, unduh perangkat lunak HyperX 
NGENUITY di: hyperxgaming.com/ngenuity

Pertanyaan atau masalah pengaturan?
Hubungi tim dukungan HyperX atau baca panduan pengguna di : 
hyperxgaming.com/support/microphones

Nomor Registrasi di
Kementerian Perdagangan: IMKG.1549.10.2021

Importir: PT Hewlett-Packard Indonesia
Alamat: Gedung Perkantoran Prudential Center Kota Kasablanka, Lt 9, Unit A-H,Jl. Casablanca Kav. 88, Kel. Menteng Dalam, Kec. Tebet, 

Kota Adm Jakarta Selatan 12870

32 Ω
20Hz - 20kHz
7mW
≤ 0.05% (1kHz/0dBFS)
≥ 90dB (1kHZ, RL=∞)

5V 220mA (white light)
48kHz/16-bit
Electret condenser microphone
Three 14mm condensers
Stereo, Omnidirectional, Cardioid, Bidirectional
20Hz—20kHz
-36dB (1V/Pa at 1kHz)
3m

RGB (16,777,216 colors)
2 zones*
USB-C to USB-A

32 Ω
20 Hz - 20 kHz
      7 mW
                                                       ≤ 0,05% (1 kHz/0 dBFS)
                                                       ≥ 90 dB (1 kHZ, RL=∞)

5 V 220 mA (cahaya putih)
48 kHz/16-bit
Mikrofon kondensor electret
Tiga kondensor 14 mm
Stereo, Segala arah, Kardioid, Dua arah
20 Hz-20 kHz
-36 dB (1 V/Pa pada 1 kHz)
3 m

RGB (16.777.216 warna)
2 zona*
USB-C ke USB-A
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FCC Compliance and Advisory Statement

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to 
the following two conditions: (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and 
if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment o� and on, the useris 
encouraged to try correct the interference by one or more of the following 
measures:
1. Reorient the receiving antenna.
2. Increase the separation between the equipment and receiver.
3. Connect the equipment into and outlet on a circuit di�erent from that to 
which the receiver is connected.
4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Any special accessories needed for compliance must be speci�ed in the 
instruction manual.

Warning:
A shielded-type power cord is required in order to meet FCC emission limits 
and also to prevent interference to the nearby radio and television 
reception. It is essential that only the supplied power cord be used. Use only 
shielded cables to connect I/O devices to this equipment.

CAUTION:
Any changes or modi�cations not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void your authority to operate the 
equipment.

India RoHS Statement
This product, as well as its related consumables and spares, complies with the 
reduction in hazardous substances provisions of the "India E-waste Rule 2016." 
It does not contain lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated 
biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 
weight % and 0.01 weight % for cadmium, except where allowed pursuant to 
the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.

Turkey WEEE Statement
Türkiye Cumhuriyeti: AEEE Yönetmeliğine Uygundur

Microphone/麥克風/麦克风
Model/型號/型号: QDC001

HyperX and the HyperX logo are registered trademarks or trademarks of HP Inc. in the U.S. and/or other countries. 
All registered trademarks and trademarks are property of their respective owners.
HP Inc. 1501 Page Mill Road, Palo Alto, CA 94304, USA. HP, HQ-TRE, 71025 Boeblingen, Germany. HP Inc UK Ltd, Regulatory  
Enquiries, Earley West,  300 Thames Valley Park Drive,  Reading, RG6 1PT. Россия: ООО “ЭйчПи Инк”, Российская Федерация, 
125171, г. Москва, Ленинградское шоссе, 16А, стр.3 Телефон/факс: +7 499 921 32 50/+7 499 921 32 91. Қазақстан: 
“ЭйчПи Глобал Трэйдинг Би.Ви.” компаниясыныц Қазақстандағы филиалы, Қазақстан Республикасы, 050040, 
Алматы к., Бостандык ауданы, Әл-Фараби даңғ ылы, 77/7 Телефон/факс: +7 727 356 21 80.

NB-0007

��


